
Compactline Mini



Bezpečnostné pokyny

Nebezpečenstvo pre deti a osoby so zníženými fyzickými, zmyslovými alebo
duševnými schopnosťami (napr. osoby s čiastočným telesným postihnutím, staršie
osoby so zníženými fyzickými a duševnými schopnosťami) alebo s nedostatkom
skúseností a znalostí (napr. staršie deti).

- Tento výrobok môžu používať deti od 14 rokov. Čistenie a užívateľskú údržbu
nesmú vykonávať deti bez dozoru.
- Obalový materiál nie je hračka. Nedovoľte deťom, aby sa hrali s obalovým materiálom.
môžu sa do neho zachytiť a pri hre sa udusiť.
- Dávajte pozor, aby sa deti nehrali s malými časťami (skrutky, zástrčky, pamäťová
karta, batérie/akumulátory).
- Malé časti skladujte mimo dosahu detí a zvierat.

POZOR! Nebezpečenstvo úrazu!
Nesprávna manipulácia s výrobkom môže viesť k poraneniu.

- Ak počujete nezvyčajné zvuky, zápach alebo dym vychádzajúci z krytu, okamžite
vyberte batériu a prípadne aj nabíjací kábel.
- Nikdy neumiestňujte spotrebič na horúce povrchy (napr. varné dosky atď.) alebo do
blízkosti otvoreného ohňa. Spotrebič nikdy nevystavujte nadmerným teplotám (ohrev a
pod.).
- Do zariadenia nikdy nelejte tekutiny.
- Na čistenie nikdy nepoužívajte parný čistič.
- Prístroj nepoužívajte, ak sú plastové alebo kovové časti prístroja prasknuté,
naštiepené alebo deformované.
- So zariadením zaobchádzajte opatrne. nárazy, pády alebo údery môžu zariadenie
poškodiť.

- Ak výrobok nebudete dlhší čas používať, vyberte batériu, aby ste zabránili
poškodeniu vytekajúcou batériou.
- Výrobok používajte len v teplotnom rozsahu od -10 °C do +60 °C. Výrobok je vhodný
na použitie v tropickom podnebí.
- Výrobok neupravujte.
- Nikdy neotvárajte kryt, opravu prenechajte kvalifikovanému personálu.

Zodpovednosť a záručné nároky sú vylúčené v prípade samostatne vykonaných
opráv, nesprávneho zapojenia alebo nesprávnej prevádzky.
- Zariadenie nepoužívajte, ak vykazuje viditeľné poškodenia alebo chyby.
- Ak zariadenie nepoužívate, čistíte ho alebo ak sa vyskytne porucha, vždy ho
vypnite, vyberte batériu a odpojte všetky pripojenia.
- Ak dôjde k problémom s výrobkom v dôsledku statického výboja, vypnite prístroj a
približne po 10 sekundách ho znova zapnite.

Upozornenie o batérii
- Batériu nikdy nerozoberajte, nestláčajte, neprepichujte a nedovoľte, aby došlo ku skratu
batérie. da Batériu nevystavujte vysokým teplotám, ak batéria vyteká alebo sa vydúva,
prestaňte ju používať.
- Vždy nabíjajte pomocou určenej nabíjačky. Nebezpečenstvo výbuchu v prípade
výmeny batérie za nesprávny typ.
- Batériu uchovávajte mimo dosahu detí.
- Batérie môžu vybuchnúť, ak sú vystavené otvorenému ohňu. nikdy nevhadzujte
batérie do ohňa.
- Pri likvidácii použitých batérií dodržiavajte miestne predpisy.
- Pred likvidáciou zariadenia vyberte batériu.
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Prehľad

1 Objektív

2 Blesk

3 Displej

4 Indikátor nabíjania/prevádzky

5 Tlačidlo na oddialenie

6 Tlačidlo priblíženia

7 Tlačidlo nahor/vyčistiť

8 Tlačidlo vpravo/bliká

9 Tlačidlo Menu/OK

10 Tlačidlo nadol/samospúšť

11Tlačidlo vľavo/vodiaci
riadok

12 Tlačidlo režimu

13 Tlačidlo náhľadu

14 Tlačidlo zapnutia/vypnutia

15 Tlačidlo Foto/Video

16 Pripojenie 3,5 mm jack

17 Pripojenie statívu 1/4"

18 Priehradka na
batériu/pamäťovú
kartu

19 Pripojenie USB-C

20 Reproduktor

21 Očko na zápästný
remienok
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Používanie

batérie Vloženie

batérie

- Otvorte kryt priestoru na batérie. Batériu vložte tak, že posuniete západku
batérie do strany a vložíte batériu, pričom sa uistite, že kontakty na batérii sa
zhodujú s kontaktmi vo fotoaparáte.Ak je batéria vložená opačne, priehradku na
batériu nemožno zatvoriť.

- Ak chcete batériu vybrať, posuňte západku do strany a batéria sa
automaticky vysunie a vyberie.

Nabíjanie batérie

- Ak chcete fotoaparát nabíjať, použite dodaný kábel USB-C buď
prostredníctvom adaptéra (5,0 V 2,0 A), alebo pripojte fotoaparát priamo
k počítaču.

- Keď sa batéria nabíja, indikátor nabíjania svieti nepretržite.

- Keď je batéria úplne nabitá, indikátor nabíjania sa automaticky vypne.

Úplné nabitie batérie zvyčajne trvá približne 2 hodiny. Po úplnom nabití batérie
bude fotoaparát fungovať približne 60 minút.

- Na nabíjanie fotoaparátu Rollei Compactline Mini sa nesmú používať rýchle
nabíjačky a/alebo supernabíjačky, ale iba sieťové adaptéry s maximálnym
napätím DC 5,0 V 2,0 A.

- Na nabíjanie zariadenia používajte iba dodaný kábel USB, inak hrozí
nebezpečenstvo požiaru alebo úrazu elektrickýmprúdom.

Zapnutie/vypnutie

- Stlačte tlačidlo zapnutia/vypnutia a fotoaparát sa automaticky zapne.

- Ak chcete fotoaparát vypnúť, stlačte a podržte tlačidlo zapnutia/vypnutia na 3
sekundy.

Poznámky:

- Pri prvom zapnutí fotoaparátu musíte krátko stlačiť a podržať tlačidlo
zapnutia/vypnutia, aby sa fotoaparát zapol.



Nastavenia fotoaparátu:

Rozlíšenie fotografií 16 MP/ 10 MP/ 8 MP

Samospúšť s /5 s/ 10 s s

Nahrávanie v slučke Vypnuté 3 s/5 s/ 10 s/ 20 s/ 30 s

Sériové snímanie Vypnuté 3 s/5 s/ 10 s

Kvalita obrazu Normálna / dobrá / vynikajúca

Farebný efekt Normálny / Čiernobiely / Negatívny film / Lomo / Psie oko / Vysoká sýtosť /
Červená / Zelená / Modrá / Retro

Vyváženie bielej Auto / Slnečno / Oblačno / Žiarovka / Žiarivka

Expozícia -3 / -2 / -1 / 0 / 1 / 2 / 3

Metódamerania Priemer/ Priemer/ Bod/ Matica

Blesk vypnutý / zapnutý / automatický

Nastavenia v režime videa:

Rozlíšenie videa 4K/22 fps, 2,7K/30 fps, 1080p/60 fps/30 fps 720p/120 fps/60 fps/30 fps

Zvuk videa Zapnuté / Vypnuté

Nahrávanie v slučke 1min /3min/5min

Kvalita videa normálna / dobrá / výborná

Farebný efekt Normálny / Čiernobiely / Negatívny film / Lomo / Psie oko / Vysoká sýtosť /
Červená / Zelená / Modrá / Retro

Vyváženie bielej Auto / Slnečno / Oblačno / Žiarovka / Žiarivka

Expozícia -3 / -2 /-1 / 0 / 1 / 2 / 3

Metódamerania Priemer/ Priemer/ Bod/ Matica

Blesk Vypnuté Zapnuté / Automatické



Možnosti systémových nastavení:

Jazyk Nemčina, angličtina, francúzština, taliančina, španielčina, poľština, čeština,
slovenčina, holandčina, portugalčina, turečtina, nórčina, fínčina, švédčina

Dátum a čas

Zdroj svetla Auto /50 Hz/ 60 Hz

LED svetlo zapnuté/vypnuté Tón

klávesy zapnutý/vypnutý

Šetrič obrazovky 10 / 20 / 30 sekúnd / Vypnuté

Automatické vypnutie 1/3/5/30/60 minút / Vypnuté

Vodoznak Zapnutý / Vypnutý

Otáčanie obrazu Zapnuté / Vypnuté

Továrenské nastavenia

Nastavenia

Vloženie a formátovanie pamäťovej karty

Na bežné používanie sa odporúča pamäťová karta s rýchlostnou triedou 10 alebo
vyššou.

1. Otvorte kryt batérie a zasúvajte pamäťovú kartu, kým neuslyšíte zvuk
"cvaknutia".

2. Ak chcete vybrať pamäťovú kartu, otvorte kryt a zatlačte pamäťovú kartu dovnútra,
karta sa automaticky vysunie.

Poznámka:Kartu vložte označeným rohom v uvedenom smere.

Formátovanie pamäťovej karty

Pri prvom použití tohto digitálneho fotoaparátu je dôležité naformátovať pamäťovú
kartu, pretože sa vymažú všetky údaje vrátane chránených súborov.

1. Zapnite fotoaparát a otvorte ponuku nastavení.

2.V ponuke nastavení vyberte položku "Formát" a výber potvrďte tlačidlom OK.

3.Vyberte možnosť "Potvrdiť" a stlačte tlačidlo OK.



Režim veľkokapacitného úložiska

- Výberom možnosti "Mass storage mode" rozpoznáte fotoaparát ako jednotku v počítači
a prenesiete údaje.

Kamera v počítači

- Vyberte režim "PCcamera"; kameru môžete používať ako webovú kameru, na živé
vysielanie atď.

Čistenie a údržba fotoaparátu

1. Ak nebudete fotoaparát dlhší čas používať, vyberte z neho batériu a umiestnite ju
do suchého prostredia bez prachu, kde teplota nepresahuje 30 °C.

2. Ak chcete predĺžiť životnosť batérie, pred uskladnením ju úplne vyberte.

3. Po úplnom nabití batérie ju aspoň raz za 3 mesiace úplne vybĳete.

4.Ak je na objektíve alebo obrazovke prach alebo nečistoty, jemne ich utrite čistou,
mäkkou čistiacou handričkou.

5.Keďže ide o presný prístroj, nepúšťajte ho a nevystavujte ho silným nárazom alebo
vibráciám.

Riešenie problémov

Ak máte problémy s fotoaparátom, pozrite si túto časť.

1. Fotoaparát sa po vložení batérie nezapne
- Energia batérie je nedostatočná. vymeňte batériu za novú alebo batériu nabite.
- Batéria je vložená opačne. skontrolujte, či je batéria vložená správne.

2. Batéria sa nenabíja
- Kontrolka nabíjania nesvieti a nabíjačka nie je správne zapojená. Skontrolujte, či je
kábel správne pripojený.
- Okolitá teplota nižšia ako 10 °C môže spôsobiť pomalé nabíjanie alebo zlyhanie
nabíjania.

3. Fotoaparát nereaguje
- Rýchle stláčanie jednotlivých tlačidiel na fotoaparáte môže spôsobiť
zamrznutie fotoaparátu.Ak fotoaparát spadne, vyberte batériu a reštartujte
fotoaparát.
Tip: Keď fotoaparát nahráva alebo fotografuje, nestláčajte tlačidlá fotoaparátu v rýchlom
slede za sebou. Za normálnych okolností sa na displeji fotoaparátu zobrazí ikona
čakania.

4. Pamäťovú kartu nemožno rozpoznať
- Uistite sa, že pamäťová karta spĺňa požiadavky pre kartu SD (trieda 10). Maximálna
kapacita pamäťovej karty je 64 GB.
- Skontrolujte, či nie je pamäťová karta vložená opačne.
- Pri prvom použití pamäťovej karty vo fotoaparáte ju odporúčame najprv naformátovať.
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Likvidácia

Obal zlikvidujte v súlade s jeho typom. Využívajte miestne možnosti
zberu papiera, kartónu a iných materiálov (platí v Európskej únii a
ďalších európskych krajinách so systémami separovaného zberu
recyklovateľných materiálov).

Prístroje označené týmto symbolom sa nesmú likvidovať spolu s
domovým odpadom! Staré prístroje ste zo zákona povinní likvidovať
oddelene od domového odpadu.

Batérie a akumulátory sa nesmú vyhadzovať do domového
odpadu! Ako spotrebiteľ ste zo zákona povinný likvidovať všetky
batérie a akumulátory, či už obsahujú škodlivé látky* alebo nie,
spôsobom šetrným k životnému prostrediu.

*označené Cd = kadmium, Hg = ortuť, Pb = olovo.

Zápas

Spoločnosť Rollei GmbH & Co.KG týmto vyhlasuje, že tento
fotoaparát "Rollei Compactline Mini" je v súlade s týmito pokynmi:

2014 / 30 / Smernica EÚ o elektromagnetickej kompatibilite
2011 / 65 / Smernica EÚ o bezpečnosti a ochrane zdravia
pri práci

Úplné znenie vyhlásenia o zhode EÚ je k dispozícii na tejto
internetovej adrese: www.rollei.com/egk/compactlinemini.

Rollei GmbH & Co.KG

In der Tarpen 42

22848 Norderstedt

Nemecko


